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Introduction  
 

Dans le cadre de ma 4ème année d’études supérieures et l’obtention de mon diplôme d’ingénieur du 
Génie de l’Aménagement et de l’Environnement, j’ai dû réaliser un stage de dix-huit semaines à 
l’université de Munich. Mon travail a concerné le programme européen PHUSICOS pour lequel 
l’université technique de Munich est un partenaire. Au vu de la situation sanitaire le stage s’est réalisé 
en distanciel. 

A travers ce rapport, je vais détailler ce qu’est le programme PHUSICOS et quels ont été mes missions 
lors de ce stage. Enfin, j’expliquerai ce que j’ai tiré de cette expérience à travailler avec des chercheurs 
de l’université de Munich. 
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1.Le programme européen PHUSICOS 

1.1 L’objectif de PHUSICOS 

PHUSICOS (Figure 1), signifiant « selon la nature » en Grec, est un projet d’action et d’innovation d’une 
durée de 4 ans qui a débuté en mai 2018 et qui est financé par le programme de recherche et 
d’innovation Horizon 2020 de l’Union européenne. Le programme PHUSICOS s’intéresse aux solutions 
basées ou inspirées de la nature (SBN) pour réduire les risques naturels induits par des évènements 
météorologiques extrêmes dans des zones particulièrement vulnérables, comme le sont les zones 
rurales en montagne. L’objectif est de démontrer que ces solutions sont techniquement viables, 
rentables et applicables à l’échelle régionale. Le principe de PHUSICOS est que la nature elle-même est 
une source d’idées et de solutions pour atténuer les risques causés par le changement climatique. Car 
les conceptions de la nature sont souvent élégantes, efficaces et sobres, la mise en œuvre de solutions 
basées sur la nature peut fournir une résilience écologique, sociale et économique à la société. Comme 
peuvent le fournir également des infrastructures  vertes, bleus, grises ou encore hybride (Fohlmeister 
et al., 2018). 

 

Figure 1: Logo du programme européen PHUSICOS 

 

1.2 Définitions de « Solution basée sur la nature » ou nature-based solution (NBS) en 
anglais 

Il existe plusieurs définitions officielles des solutions basées sur la nature mais celle retenue au départ 
par PHUSICOS et celle formulé par la commission européenne en 2015. Cette dernière énonce que 
« les solutions basées sur la nature sont des solutions vivantes inspirées, soutenues en permanence 
par la nature et utilisant celle-ci. Elles sont conçues pour relever divers défis environnementaux d'une 
manière efficace en termes de ressources et adaptable et pour fournir simultanément des avantages 
économiques, sociaux et environnementaux » (EC, 2015a). 

Cependant la commission européenne a changé plusieurs fois la définition et ces dernières sont 
aujourd’hui définies comme « des solutions inspirées et soutenues par la nature, qui sont rentables, 
offrant simultanément des avantages environnementaux, sociaux et économiques et contribuant à 
renforcer la résilience. De telles solutions apportent plus de nature ainsi que des caractéristiques et 
processus naturels plus diversifiés dans les villes, les paysages dont les paysages marins, grâce à des 
interventions adaptées localement, efficaces en termes de ressources et systémiques. Les solutions 
basées sur la nature doivent bénéficier à la biodiversité et soutenir la fourniture d’une gamme de 
services écosystémiques" (EC, 2021). 
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1.3 Les partenaires du programme 

Ce projet rassemble 15 organisations (Figure 2) de 7 pays différents qui sont les suivants : Norvège, 
Allemagne, Autriche, Italie, France, Espagne et Suisse.  

 

Figure 2 : Les 15 partenaires du programmes PHUSICOS 

Parmi ces partenaires nous retrouvons des instituts de recherches en géotechnique (comme le 
Norwegian Geotechnical Institute ou encore le Bureau de recherches géologiques et minières), un 
institut menant des recherches interdisciplinaires sur les problèmes critiques des changements 
environnementaux, économiques, technologiques et sociaux (IIASA), la communauté de travail des 
Pyrénées (CTP), un centre de recherche écologique et d’application forestière (CREAF), un comité de 
bassin hydrographique italien (ADBS), l’agence Ter (un cabinet d’architecture du paysage basé à Paris), 
un comté norvégien ainsi qu’une entreprise privée  (Risques et Développement) et six universités.  

Le programme se concentrant sur les zones de montagne, il est compréhensible de retrouver comme 
partenaires du projet les pays où se situent les Alpes et les Pyrénées. La Norvège, ou plutôt l’Institut 
Géotechnique Norvégien (NGI) est quant à elle l’initiateur du programme. En effet la Norvège est un 
pays majoritairement occupé par des montagnes. 

PHUSICOS comprend notamment des partenaires des unités administratives locales et régionales. Ces 
partenaires sont concernés par PHUSICOS étant donné que ce sont les utilisateurs visés par le projet, 
ce sont ceux qui seront amenés à s’inspirer des solutions basées sur la nature pour les transposer sur 
leur territoire. 
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1.4 Sites démonstrateurs et cas conceptuels 

Afin de démontrer la viabilité des solutions basées sur la nature visant à réduire le risque d’évènements 
météorologiques extrêmes dans les zones de montagnes, PHUSICOS a participé à la mise en œuvre de 
cas d’étude en Europe (Figure 3). Ces cas d’études comprennent trois sites démonstrateurs (projets à 
grande échelle) et 2 cas conceptuels (projets à petite échelle).  

 

Figure 3 : Carte des cas d'études de PHUSICOS; Sites démonstrateurs (*) et Cas conceptuels (o) 

Les 3 sites démonstrateurs sont :  

- Le bassin de la rivière Serchio en Italie : ce site consiste en la mise en place de zones 
tampons entre des zones agricoles et des canaux. Le but est de limiter le transfert de 
polluants dans les canaux mais aussi d’améliorer la rétention des particules du sols. De 
plus cela permet de maintenir la biodiversité et de diversifier les paysages 
agricoles.(Solheim, 2019) 
 

- Le site des Pyrénées : ce projet comporte un total de 5 actions concernant les 
avalanches, les chutes de pierres ainsi que les inondations. Les actions vont de la 
reforestation d’une pente de montagne pour freiner les avalanches à la renaturation 
d’une berge d’une rivière afin de lui allouer plus d’espace en cas 
d’inondation.(Solheim, 2019)  
 

- La vallée de Gudbrandsdalen : la mesure proposée ici est la suppression d’une 
protection artificielle (« Grey infrastructure » en anglais) contre les inondations et de 
construire une nouvelle barrière verte plus loin de la rivière. Cette barrière serait 
composée uniquement de matériaux locaux et naturels. La barrière sera située entre 
des zones agricoles et la plaine inondable boisée de la rivière. Le but est de protéger 
les zones urbaines tout en donnant plus d’espace à la rivière lors des inondations, ce 
qui a pour effet de donner à cette plaine d’inondation de la valeur en tant que zone 
humide.(Solheim, 2019) 
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Les 2 cas conceptuels sont :  

- La rivière Isar à Munich : cette action a été déjà effectuée et terminée. Elle consistait 
à réduire le risque inondation ainsi que l’incision de la rivière, à améliorer l’aspect 
récréatif de la rivière mais aussi d’améliorer le statut écologique de la rivière et de sa 
plaine d’inondation. Afin d’atteindre un tel objectif, l’action menée a été de restaurer 
le cours naturel de la rivière qui était canalisé avant mais aussi d’éliminer les obstacles 
à la continuité écologique.(Solheim, 2019) 
 

- La vallée de Kaunertal en Autriche : le projet mené ici est un projet de recherche à 
petite échelle. Le but est la revégétalisation des pentes érodées dans les hautes 
montagnes suite au retrait glaciaire. L’étude menée en Autriche a pour ambition d’être 
applicable à large échelle dans toutes les zones de montagnes concernées par la même 
problématique.(Solheim, 2019) 

1.5 Base de données PHUSICOS 

En plus des différents cas d’études que met en avant le programme PHUSICOS, il existe notamment 
une base de données en ligne tenue par le BRGM d’Orléans (http://phusicos.brgm-rec.fr/search). Cette 
base de données est un inventaire des actions menées en Europe dans les zones de montagne. On y 
retrouve principalement des actions dans les Alpes (Figure 4) et bientôt dans les Pyrénées. 

 

Figure 4 : Extrait de la carte de la base de données PHUSICOS 

Cette base de données a notamment pour objectif de permettre aux acteurs locaux de s’informer sur 
cette problématique. La base de données permet en effet de voir ce qui se fait ailleurs et peut ainsi 
aider les élus dans leurs décisions. Par exemple, dans le cas d’une commune concernée par des 
problèmes d’inondation, les élus de cette commune peuvent se rendre sur la base de données et 
chercher facilement toutes les actions menées contre les inondations. Cela peut ensuite permettre aux 
acteurs de transposer une solution chez eux si tel est leur souhait.  

La base de données contient, pour le moment, 155 actions et 78 projets ou programmes à plus grande 
échelle. Il est possible de rechercher une action selon plusieurs informations :  

• écosystème impacté : cultures agricoles, prairies, zones pastorales, lacs, montagnes, rivières, aires 
urbaines, zones humides, bois et forêts 

• risque concerné : sécheresse, érosion, inondations, retrait glaciaire, vague de chaleur, glissement de 
terrain, chutes de pierres, avalanches 

• biens exposés : Agriculture, aires résidentielles ou urbaines, zones industrielles, Hôpitaux ou écoles, 
routes, chemins de fer 
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Pour chaque action on retrouve un résumé détaillé contenant ces précédentes informations avec 
notamment la localisation, une description de l’action, les acteurs concernés, le coût de l’action ainsi 
que l’aspect temporel de l’action (temps de mise en œuvre et temps d’atteinte à l’efficacité). On 
retrouve notamment une page évaluation (Figure 5). 

 

Figure 5 : Exemple d'évaluation d'une action 

 

On retrouve dans cette évaluation 5 catégories concernant la réduction du risque, la faisabilité 
(technique et économique), l’environnement (eau, sol, végétation, paysage et biodiversité), la société 
et l’économie. L’évaluation se fait sur la base d’un code couleur (Figure 6). 

+  Impact positif 
-  Impact négatif 

+/-  Impact positif et négatif 
0  Pas d’impact 
?  Impact inconnu 

NA N/A Non concerné 
Figure 6: Code couleur de l'évaluation de la base de données PHUSICOS 
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2.  L’inventaire des solutions basées sur la nature dans les Pyrénées 

Ma principale tâche lors de ce stage a été de réaliser l’inventaire des actions menées dans les Pyrénées 
pouvant être définies comme des solutions basées sur la nature. Ce travail s’est déroulé entièrement 
en télétravail et les recherches ont donc été faites en ligne, sur internet. 

2.1 Préparation de l’inventaire 

Lors de ma première réunion avec ma tutrice, cette dernière m’a présenté le programme PHUSICOS et 
m’a fourni des documents pour que j’appréhende le sujet des solutions basées sur la nature. La toute 
première chose à faire afin de préparer l’inventaire était de préparer une base de données personnelle 
sur Excel. Il me fallait donc définir ce qu’était une solution basée sur la nature et déterminer tous les 
attributs s’y rattachant. Pour se faire j’ai donc recherché plusieurs bases de données déjà existantes 
dont celle de PHUSICOS afin de voir quels attributs étaient utilisés.  

Il en est ressorti que les informations les plus récurrentes concernaient les informations générales sur 
l’action (un nom, une description, un contact), les informations géographiques, l’exposition au(x) 
risque(s), une description complète de la solution et les bénéfices apportés. 

On retrouvait parfois des informations concernant les acteurs, l’aspect financier et l’aspect temporel, 
mais également les objectifs de développement durable (en anglais, Sustainable Development Goals 
(SDG)) mis en place par les Nations Unies (Figure 7) ainsi que les priorités de la convention de Sendai 
(Figure 8) qui concerne le risque catastrophe, sa gestion et la réponse apportée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les différentes informations citées précédemment se retrouvant très souvent et ayant déjà déterminé 
un nombre conséquent d’attributs, j’ai décidé d’arrêter la recherche et de réaliser ma propre liste 
d’attributs sur Excel. J’ai également ajouté une quinzaine d’attributs de mon propre chef à partir de 
mes lectures et discussions avec ma tutrice. Le but étant de décrire au mieux possible l’action et sa 
mise en place par les différents acteurs concernés. 

Priorité Action 
1 Comprendre le risque de 

catastrophe 
2 Renforcer la gouvernance 

en matière de risque 
catastrophe afin 

d’améliorer la gestion du 
risque 

3 Investir dans la réduction 
du risque de catastrophe 

pour la résilience 
4 Améliorer la préparation 

aux catastrophes pour 
une réponse efficace et 

pour "mieux 
reconstruire" lors du 
rétablissement, de la 
réhabilitation et de la 

reconstruction. 
Figure 8 : Les 4 priorités de la convention de Sendai 

Figure 7 : Les 17 objectifs de développement durable des Nations Unies 
 Crédits : Fédération genevoise de coopération 
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À la fin de la préparation de l’inventaire j’avais défini un total de 44 attributs répartis en 12 catégories afin de caractériser une action (Figure 9).  

Afin de pourvoir réunir les actions en fonction de différents aspects j’ai réfléchi à la mise en place de différentes modalités possibles pour les attributs. Le but 
ici étant de réunir les actions en fonction de leurs attributs. Par exemple, si je veux retrouver les actions concernant les feux de forêt il me suffira de regarder 
les actions concernées par la modalité « Fire » pour l’attribut « Hazard concerned ».  
Cela s’est avéré utile par la suite pour la présentation des actions aux partenaires de PHUSICOS ou pour la réalisation de brochures qui ont nécessité de faire 
des statistiques sur les actions. 
 

Categories Features
#ID ID Code
#Name NBS's name
#Description / Implementation Summary of the action
•Contact Contact info.
#Link External link
Entry date
#Location latitude 
#Location longitude
Country
City
#Inhabitants
Environment Urban Rural
#Ecosystem(s) exposed to the risk Rivers Forest/Woodland Grasslands Heathland Crops Wetlands Mountains Lakes Urban areas ˜Urban Green spaces Other
#Exposition Habitations Industries Hospitals/Schools Roads/ Railways Agriculture Urban area Water / electricity supply Rural area Other
#Hazard(s) concerned Drought Erosion Floods Glacial retreat Heat wwave Landslides Rockfall Avalanche Fire Other
Risk increased by climate change Yes No Unknown
Strategy Prevention Preparedness Response Resilience Mitigation Other
Ecosystem supporting NBS Rivers Forest/Woodland Grasslands Heathland Crops Wetlands Mountains Lakes Urban areas ˜Urban Green spaces Other
Objectives Risk Reduction Restoration of ecosystems Biodiversity Development of economy Leisure Heritage enhancement Other
Category of the ecosystem Rivers Wetland Land
Category of the measure Green Blue Grey
Description
• Benefits 
˜Beneficiaries
#Negative impacts
#Co-benefits Eco-services Socio-economic Other
Decription co-benefits
*Coordinator Names
Key stakeholders
Planning system Top-down / Informative Participative Collaborative Other
˜Type of organisaƟons involved Local authority Regional authority National authority Env. Agency (Water, Forest …) Company Association University/ Institute of research Other
#Funder(s) Business sector Community / Civil society National government Local Government (City, Metropolis …) Regional Government Other
#Cost 
Financing mecanism Research project* Provided(regional fund)* Compensation measure* Exceptional funding* Local fund National fund European fund Auto-financing
Start date
#Implementation time 
#Design life time of the action Short Middle Long
Duration full efficiency Short Middle Long  
Current statut
˜Monitoring Yes No
˜Method of monitoring Description monitonring
#SDG
#Sendai Framework Priorities

Upscaling #Reproductibility / Upscaling 0 - 10

Classification

Modalities

General 
informations

Géographical 
informations

Risk exposure

Solution 

Outcomes

Actors 

Organisation

Financial aspect

Temporal aspect

Monitoring

Figure 9 : Caractérisation des attributs d'une solution basée sur la nature 
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2.2 Préparation des recherches 

À la suite de la caractérisation des solutions basées sur la nature et la préparation de l’inventaire, j’ai 
préparé les recherches. C’est-à-dire que j’ai dû déterminer une limite géographique des Pyrénées afin 
de déterminer dans quelle aire mener les recherches. Il s’est avéré que sur le site de l’observatoire 
pyrénéen du changement climatique il existait une couche SIG représentant les limites du territoire de 
la communauté de travail des Pyrénées. Je me suis donc servi de cette couche afin de créer une carte 
de l’aire où j’allais mener mes recherches (Figure 10). De plus, j’ai souhaité lister toutes les communes 
d’Andorre, de France et d’Espagne présentes sur cette aire. Ainsi, lorsque je trouvais une action et la 
ville où celle-ci était mise en place, il me suffisait grâce à la fonction recherche sur Excel de savoir si la 
ville était, ou non, dans les limites. 

 

 

Figure 10 : Carte des communes d'Andorre, de France et d'Espagne situées sur le territoire de la communauté de travail des 
Pyrénées 

 

Afin de réaliser cette liste, j’ai trouvé en ligne les couches des communes des trois pays concernés. 
Pour la France ces données étaient disponibles sur data.gouv tandis que pour l’Espagne et l’Andorre 
j’ai utilisé le site Global Administrative Areas (GADM). C’est une base de données des contours 
vectoriels des frontières administratives. Le projet est développé par Robert Hijmans de l'université de 
Californie à Berkeley.  (« Global Administrative Areas », 2021) 

Ensuite, j’ai dû extraire les différents fichiers .csv des couches et les mettre en forme sur Excel afin 
d’obtenir une liste propre de toutes les communes. Un total de 2143 communes sont présentes sur ce 
territoire dont 7 en Andorre, 797 en Espagne et 1339 en France. 

À la suite de cette préparation, j’ai pu commencer mes recherches en ligne.  
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2.3 Recherches en ligne des actions menées dans les Pyrénées 

 Les recherches se sont déroulées en ligne pour l’ensemble des actions.  

Tout d’abord, grâce au site de la communauté de travail des Pyrénées (CTP) et de l’observatoire 
pyrénéen du changement climatique (OPCC), j’ai pu commencer à effectuer mon inventaire. En effet, 
sur leur site web se trouve une carte des « bonnes actions » qui ont lieu dans les Pyrénées (Figure 11) 
avec pour chaque action une description et un lien vers un site concernant l’action. Pour chaque 
« bonne action » j’ai donc été à la recherche d’informations pour savoir si l’action pouvait ou non être 
considérée comme solution inspirée de la nature. Je me référais à chaque fois à la définition de la 
Commission Européenne qui est la définition retenue pour le programme PHUSICOS (cf. 1.2 Définitions 
de « Solution basée sur la nature »).  

 

Figure 11: Cartes des "Bonnes actions"  
Crédits : OPCC et CTP 

 

Un total de dix actions a été trouvé grâce à ce site. Parmi ces actions, quatre sont des projets 
d’envergure régionale faisant partie du programme « Life ». Comme ce sont des actions inspirées ou 
supportées par la nature, le choix a été fait de les placer dans l’inventaire. 

Il y avait notamment des projets de revégétalisation dans les pentes de montagnes. Le projet de 
revégétalisation Ecovars a notamment retenu l’attention de ma tutrice car il ressemble fortement au 
cas d’étude de PHUSICOS en Autriche dans la vallée de Kaunertal.  

 Les autres actions trouvées concernaient des actions de recherche ou d’essais menés principalement 
par des agriculteurs, parfois en collaboration avec des universités, afin d’adapter leurs exploitations 
au changement climatique.  

Les « bonnes actions » m’ont également permis de trouver des actions menées en collaboration entre 
la France, l’Andorre et l’Espagne afin de protéger les routes transfrontalières des avalanches. 
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Ensuite, afin de poursuivre mes recherches, j’ai recherché sur Google des actions menées dans les 
Pyrénées en tapant dans la barre de recherche différents mots clés tels que « solutions basées sur la 
nature Pyrénées ». Le but était de voir ce que je trouvais et en faire une liste. Ensuite, je changeais de 
mot-clé en repartant de ce que j’avais trouvé précédemment, par exemple des actions menées pour 
lutter contre les inondations.  

Il m’a fallu partir du plus général au plus précis. J’ai donc réalisé plusieurs carte mentales (Figure 12) 
afin de retenir ce que j’avais déjà cherché ou non. Ces cartes mentales m’ont aussi permis de savoir ce 
que je devais ou pouvais encore chercher.  

 

Figure 12: Exemple de carte mentale utilisée lors des recherches 

 

Les recherches ont été faites en Français et en Espagnol afin d’augmenter mes chances d’obtenir des 
résultats et de réaliser un inventaire le plus complet possible. 

Finalement, à force de rechercher des actions, je suis tombé plusieurs fois sur des actions déjà trouvées 
auparavant ou sur des projets ne correspondant pas à la définition de solutions basées sur la nature. 
J’ai donc contacté ma tutrice afin de l’en informer et de trouver une solution afin de continuer mon 
inventaire. 
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2.4 Contact des experts ou d’organisations spécialisées 

À la suite des recherches en ligne, ma tutrice m’a proposé de me mettre en contact avec différentes 
personnes dans les Pyrénées afin de savoir s’ils avaient des informations concernant des actions 
pouvant se rapprocher de ce que je recherchais.  

C’est ainsi que j’ai pu contacter Idoia Arauzo, une partenaire du projet PHUSICOS travaillant pour la 
Communauté de travail des Pyrénées. Cette dernière m’a fourni un rapport du gouvernement basque 
sur des solutions fondées sur la nature dans le Pays basque espagnol (Figure 13). Ainsi, j’ai pu ajouter 
quatre solutions du territoire espagnol. 

 

Figure 13 : Carte de localisation des solutions inspirées de la nature au Pays basque espagnol  
Crédits : Gouvernement basque 

 

Il y avait dans ce rapport d’autres informations concernant des solutions basées sur la nature dans la 
ville de Vitoria-Gasteiz (capitale du Pays basque en Espagne). Cependant, j’avais déjà trouvé des 
informations les concernant. De plus, il existait déjà dans la base de données officielles de PHUSICOS 
un article à ce propos. 

J’ai notamment cherché en France à contacter l’ONF. Tout d’abord en m’adressant directement aux 
contacts que l’on trouve en ligne, ensuite en contactant directement un partenaire du projet PHUSICOS 
dans les Pyrénées. Cependant, malgré plusieurs relances, je n’ai jamais eu de réponse. 

J’ai également consulté la base de données du service de restauration des terrains en montagne (BD-
RTM). En effet, d’après la présentation de celle-ci, on pourrait trouver dans les bases de données «des 
informations sur plus de 30 000 événements, et plus de 19 000 ouvrages de protection contre les 
risques naturels (regroupés en 2400 dispositifs de protection) » (https://rtm-onf.ign.fr/) 

Néanmoins, en cherchant sur la base de données, qui est très complète et très intéressante, je n’ai 
trouvé aucune information concernant des ouvrages de protection ou dispositifs de protection. J’ai 
donc également contacté les responsables de cette base de données afin d’avoir des éclaircissements 
sur les ouvrages et/ou dispositifs de protection. Je n’ai également pas obtenu de réponse. 
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2.5 Présentation et validation des résultats 

Chaque semaine, j’avais un rendez-vous en ligne sur Zoom avec ma tutrice Mme A. Zingraff-Hamed et 
un de ses collègues allemand de l’université de Munich, Mr G. Lupp. Le but de ces réunions était de 
leur présenter mes résultats de la semaine. Ainsi, chaque semaine j’ai dû présenter un diaporama avec 
une diapositive par action trouvée afin de résumer rapidement ce que j’avais trouvé (Figure 14).  

 

Figure 14 : Exemple de diapositive résumant une action 

Ces diapositives devaient contenir des informations à propos de l’écosystème impacté par le risque, 
les usages impactés par le risque, le risque concerné, la catégorie de la solution basée sur la nature, 
les objectifs de la mesure ainsi que les acteurs finançant le projet. J’écrivais ensuite quelques phrases 
afin de décrire brièvement l’action et je mentionnais notamment le coût de l’action. 

Ces réunions permettaient ainsi de valider les actions pour ensuite les mettre dans le fichier Excel de 
l’inventaire. Les discussions me permettaient notamment de compléter les informations qui 
n’apparaissent pas sur les diapositives. Leurs interrogations ou remarques me permettaient également 
d’améliorer mes recherches et la description que j’en faisais dans l’inventaire. Parfois, ils me 
demandaient de rechercher plus d’informations ou des informations plus précises sur certaines 
actions. Il est aussi arrivé qu’ils soient intéressés par une action en lien avec leur domaine de recherche, 
je leur ai donc envoyé des documents concernant ces actions. 

2.6 Saisie dans l’inventaire 

À la suite des réunion hebdomadaires, je saisissais alors les actions dans mon inventaire Excel suivant 
les différentes caractéristiques (cf. partie 2.1 Préparation de l’inventaire).  

Pour retrouver les informations, je m’étais fait un dossier « favoris »  dans Google avec tous les liens 
vers les actions présentées à mes tuteurs. 
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3. Saisie dans la base de données PHUSICOS 
Lors de mon stage j’ai également été mis en contact avec Audrey Bails, la personne en charge de la 
base de données de PHUSICOS au BRGM d’Orléans. En effet, le but de mon stage était de réaliser un 
inventaire des actions menées dans les Pyrénées mais également de remplir la base de données 
officielle de PHUSICOS. 

J’ai donc dû me créer un compte sur cette base de données afin de pouvoir y participer. J’ai notamment 
lu un guide rédigé par le BRGM qui explique comment remplir cette base de données et quelles sont 
les informations les plus importantes et les moins importantes. Il a donc été nécessaire d’effectuer des 
recherches supplémentaires pour certaines actions, parfois sans réussite.  

De plus, dans la base de données il existe une section supplémentaire nommée « Informations NBS ». 
Dans cette section nous retrouvons non pas les actions locales comme celles que l’on retrouve dans la 
base de données « Database » mais les projets régionaux ou des politiques territoriales.  

Afin de pouvoir situer les solutions sur la carte il est nécessaire de rentrer la localisation en indiquant 
la latitude et longitude, le point se fait alors automatiquement sur la carte. 

Pour chaque action, plusieurs catégories devaient être renseignées (Figure 15). Et je devais aussi 
réaliser l’évaluation des actions (cf. partie 1.5 Base de données PHUSICOS). 

 

Figure 15 : Catégorie des informations concernant une action sur la base de données PHUSICOS 
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Certaines informations devaient être remplies à la main tandis que pour d’autres il suffisait seulement 
de choisir parmi plusieurs modalités (Figure 16) comme c’est le cas pour l’évaluation d’une action où 
les modalités sont normées. 

 

Figure 16 : Exemple des modalités pour l'aspect temporel d'une action ou pour l’évaluation d’une action 

 

Une fois que j’avais saisi l’ensemble d’une fiche pour une solution basée sur la nature, je devais la 
valider pour vérification. La fiche était alors vue par les administrateurs de la base de données qui 
décidaient ensuite de la publier ou non. 

La base de données permet notamment de rechercher des actions en croisant deux critères. C’est la 
section « Heatmap » de la base de données (Figure 17). 

 

Figure 17 : Critères pouvant être croisés dans la "Heatmap" 

Cette fonctionnalité permet aux preneurs de décisions de retrouver plus facilement des actions 
concernant les mêmes problématiques que celles de leur territoire et de se rendre compte du nombre 
d’actions du même type (Figure 18). 
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Figure 18 : Exemple de résultat de "Heatmap" 

Dans l’exemple ci-dessus, après avoir croisé les risques concernés aux écosystèmes impactés, on peut 
voir que sur l’ensemble des actions enregistrées dans la base de données, 40 concernent le risque 
inondation des rivières tandis que seulement 2 actions concernent l’érosion du sol des terres cultivées. 
Il n’y a par exemple pas d’action concernant les avalanches dans des zones humides et aucune action 
concernant le retrait glaciaire.  

Concernant les lignes et colonnes des totaux, le chiffre affiché au-dessus représente le nombre de cas 
trouvés concernant les deux caractéristiques choisies, tandis que le chiffre du dessous concerne le 
nombre de solutions dans lesquelles sont présents ces cas. Par exemple, concernant les bois et forêts 
(Woodlands and forest) il y a 27 cas de risque dans ces écosystèmes et ces 27 cas sont présents dans 
16 des solutions de la base de données. Cette différence s’explique par le fait qu’une action peut 
concerner plusieurs risques et/ou plusieurs écosystèmes. 
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4.  Mise en contact avec Mr B. Dupin  
Lors de mon stage, ma tutrice souhaitait que je rentre en contact avec un ou des initiateurs d’une 
action.  

En effet, une équipe du programme PHUSICOS est chargé de la réalisation de Podcast avec les équipes 
chargées des sites démonstrateurs et cas conceptuels. Le but ici était de rentrer en contact avec une 
personne extérieure et de réaliser un podcast avec elle afin de varier les types de podcast. Lors des 
réunions hebdomadaires, j’ai été amené à présenter le programme Ecovars. Ce programme est un 
programme de revégétalisation dans les Pyrénées afin de lutter contre l’érosion. Il existe de nombreux 
guides en ligne concernant ce programme. Ce dernier est mené par le conservatoire botanique 
national des Pyrénées qui a lui-même créé sa propre marque de graines certifiées locales et donc 
adaptées à l’environnement Pyrénéen.  

Le programme Ecovars était dirigé par Mr B. Dupin à l’époque de la rédaction des guides, en effectuant 
de brèves recherches j’ai réalisé que cette personne était aujourd’hui dans une entreprise de 
revégétalisation dans les Pyrénées. Lors d’une réunion, j’ai mentionné le programme Ecovars et Mr B. 
Dupin ce qui a tout de suite intéressé ma tutrice pour les Podcasts. 

À la suite de cette réunion, j’ai présenté le programme Ecovars aux membres de l’équipe des podcasts 
de PHUSICOS afin qu’ils préparent leur potentiel podcast et leurs questions. 

Ensuite, je suis entré en contact avec Mr Dupin afin de le mettre en lien avec l’équipe du Podcast. Ce 
dernier s’est montré très intéressé par le programme PHUSICOS sur lequel il s’était renseigné. 

Lors de nos échanges il a mentionné le cas conceptuel en Autriche. Ce cas conceptuel est celui 
effectuant des recherches sur la revégétalisation en montage et la création d’une mixture de graines 
adaptées et renforçant les sols. Mr Dupin m’a informé qu’il était intéressé par une rencontre avec 
l’équipe en Autriche car il avait lui-même une équipe travaillant sur les mêmes problématiques dans 
les Pyrénées, il souhaitait même une collaboration si cela était possible. 

À la suite de ces échanges, j’ai transmis le contact de Mr Dupin à ma tutrice et son collègue pour une 
éventuelle rencontre. 
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5. Présentation devant les partenaires du programme PHUSICOS 
Lors de mon stage pour le programme PHUSICOS, j’ai réalisé deux présentations de mes recherches 
devant les partenaires européens du programme et des professeurs de l’université de Munich. Les 
réunions étaient enregistrées afin de permettre aux personnes non-disponibles de les revoir par la 
suite. Ces deux réunions ont duré une heure chacune avec 40 minutes de présentation et 20 minutes 
de questions-réponses. Lors de ces présentations, j’ai choisi les actions que je trouvais les plus 
intéressantes dans mon inventaire. Au total, j’ai présenté 12 actions (Figure 19) menées dans les 
Pyrénées afin de lutter contre les risques de catastrophes naturelles.  

 

     

Figure 19 : Actions présentées lors des deux réunions avec les partenaires de PHUSICOS 

       

Pour chaque action, j’ai présenté le risque concerné et la localisation de la solution, les acteurs de la 
solution et du financement ainsi que le coût. J’ai présenté les enjeux, les objectifs et les différentes 
actions entreprises afin de lutter contre le risque. J’ai également présenté, si cela était possible, les 
résultats de la solution et le suivi qui était mis en place, si suivi il y avait. 

Les questions qui ont suivi les présentations concernaient principalement les acteurs qui ont participé 
à la mise en place des solutions et leur contexte de mise en place (projet de recherches, initiatives 
locales, directives régionales ou autres). 

Sur l’ensemble des actions présentées, j’ai varié les types de solutions que ce soit au niveau du risque 
concerné, de l’écosystème impacté ou encore de la solution mise en œuvre. 

Les actions allaient de la restauration de plaines inondables à de nouvelles techniques de gestion 
forestière pour lutter contre les incendies et la sécheresse en passant par des constructions inspirées 
de la nature afin de lutter contre les avalanches ou encore des changements de pratiques agricoles. 
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6. Réalisation de brochures 
À la fin de mon stage, j’ai réalisé plusieurs brochures concernant les résultats de mes recherches dans 
les Pyrénées. Ces brochures sont à destination du grand public mais plus particulièrement des preneurs 
de décisions. J’ai utilisé Publisher pour réaliser ces brochures. 

6.1 Brochure globale 

Tout d’abord, j’ai créé une brochure générale de mes recherches (Annexe I), c’est-à-dire une brochure 
avec une carte (Figure 20, page suivante), montrant l’ensemble des actions, la définition de ce qu’est 
une solution basée sur la nature ainsi que des textes explicatifs et quelques statistiques sur les actions.  

Pour réaliser la carte des actions, j’ai utilisé un logiciel de SIG (ArcGis) et j’ai créé les points représentant 
leur emplacement en utilisant les coordonnées collectées durant mon inventaire. Le coût des actions 
étant un aspect important de ces solutions, j’ai choisi de faire apparaître les coûts moyens et médians 
de l’ensemble des actions que j’ai inventoriées dans les Pyrénées.  

Ensuite, j’ai choisi de faire apparaître un graphique représentant les écosystèmes impactés afin que 
l’on se rende compte de la pluralité des écosystèmes impactés par des risques naturels dans les 
Pyrénées. 

J’ai également écrit un texte concernant les preneurs de décisions, les acteurs (« stakeholders ») et un 
autre à propos des raisons qui ont poussées les solutions à être mises en place (« Drivers »). 

En observant la carte, on se rend compte qu’un certain nombre de solutions inspirées de la nature sont 
en fait des solutions hybrides. Ces solutions hybrides sont un mélange entre une action dite naturelle 
et une action artificielle. Ces solutions sont validées et ont été acceptées par mes tuteurs. En effet, ces 
derniers estiment que, compte tenu de la société moderne dans laquelle nous vivons et du contexte 
du changement climatique, toute action s’inspirant de la nature, la supportant et ne créant pas 
d’impact négatif et créant des impacts positifs est en accord avec la définition des solutions basées sur 
la nature de la Commission européenne. 
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Figure 20 : Intérieur de la brochure générale
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6.2 Brochures spécifiques à chaque risque 

Afin d’accompagner cette brochure globale, j’ai réalisé des brochures spécifiques à chaque risque. 
Ainsi, j’ai réalisé cinq autres brochures concernant :  

• Le risque érosion 

• Le risque incendie 

• Le risque inondation 

• Le risques avalanche et chute de pierres 

• Le risque sécheresse et canicule 

On retrouve dans ces brochures des informations sur les solutions mises en place contre le risque mis 
en avant. Ces informations concernent les écosystèmes impactés, les objectifs visés et les acteurs aussi 
bien que les mesures entreprises pour lutter contre le risque comme on peut le voir dans la brochure 
sur l’érosion (Figure 21). 

Afin de réaliser ces brochures, j’ai réuni sur Excel grâce à la fonction recherche toutes les solutions 
concernant un risque. J’ai ensuite copié ces solutions dans une nouvelle feuille à partir de laquelle j’ai 
réalisé des statistiques. 

Ces brochures étant à destination du grand public, des preneurs d’ordre, j’ai résumé de façon simple 
les informations contenues dans la base de données. Afin de ne pas surcharger les brochures, j’ai 
souhaité faire apparaître autant de visuels que de texte et j’ai varié ces visuels. En effet, ces brochures 
sont faites pour être lues rapidement voire survolées tout en permettant d’appréhender le sujet de 
façon globale et complète. 

Les brochures (Annexe II) ont été validées par Mr G. Lupp et sont encore en cours de réalisation au 
moment de la rédaction de ce rapport. À terme, il y aura en plus de la présentation générale des 
solutions,  un verso sur lequel on pourra retrouver des exemples de solutions avec une brève 
description. Les solutions mises en avant seront celles présentées lors des deux réunions avec les 
partenaires européens du programme PHUSICOS. 
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Figure 21 : Exemple de brochure pour le risque érosion
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Retour d’expérience 
L’expérience de dix-huit semaines que j’ai effectué avec l’université de Munich pour le programme 
européen PHUSICOS a été très intéressante et enrichissante. 

 Ma tâche principale, qui consistait à établir un inventaire des solution fondées sur la nature dans les 
Pyrénées, m’a permis d’appréhender un important panel d’actions différentes. Ces dernières allaient 
d’actions de restauration de rivière à des changements de pratiques forestières en passant par des 
nouvelles pratiques agricoles ou des constructions contre les avalanches.  

Découvrir autant d’actions m’a permis de m’ouvrir par rapport à ma filière spécialisée dans les milieux 
aquatiques. J’ai notamment pu réaliser l’importance des politiques concernant l’environnement. Tout 
cela me permet d’avoir une vision plus globale des problématiques environnementales que ce soit au 
niveau des écosystèmes mais aussi de l’économie et de la société. J’ai finalement pu découvrir 
l’implication des différents acteurs et leurs moyens d’action ainsi que leur motivation. 

Le travail d’inventaire m’a permis de découvrir le monde de la recherche et la résilience qu’il faut avoir 
lorsqu’on se retrouve sans résultat ou lorsqu’on retrouve des résultats, ici des actions, déjà vues 
auparavant. Par conséquent, j’ai pu améliorer mon organisation afin de mener à bien des recherches.  

Le travail en autonomie a représenté la grande majorité de mon stage. En effet, étant en distanciel et 
ayant des réunions hebdomadaires je me retrouvais souvent seule face à ma tâche.  

Je devais également décider de mon propre chef si une action pouvait être considérée comme solution 
fondée sur la nature ou non. 

L’expérience avec l’université de Munich m’a permis de travailler mon anglais. Par exemple, de 
nombreux documents que j’ai lus étaient en anglais. J’ai également pu travailler mon expression orale 
En effet, lors des réunions hebdomadaires je m’exprimais en anglais. Les expériences les plus 
formatrices ont été les deux réunions devant les partenaires de PHUSICOS car j’ai dû effectuer deux 
présentations en anglais de 40 minutes suivies d’échanges avec les personnes présentes. 

J’ai également pu travailler mon espagnol car les Pyrénées étant situés en France et en Espagne, j’ai 
été amené à lire des documents ainsi qu’à échanger certains mails en espagnol. 

Ce stage m’a notamment apporté de l’expérience dans la création de base de données et la réflexion 
à avoir afin de définir une entité. Il est en effet important de bien définir en amont l’objet sur lequel 
on travaille, quels en sont les différentes caractéristiques et quelles vont être les limites. Le travail 
effectué sur Excel m’a permis d’améliorer ma gestion de données sur un tel logiciel. 

La réalisation des brochures a renforcé mon esprit de synthèse et de vulgarisation. J’ai été amené avec 
cette tâche à faire des choix entre ce que je devais faire passer comme informations ou non. Ce fut 
une expérience formatrice. 

Finalement, ce stage m’a permis de renforcer des compétences déjà acquises grâce à ma formation 
mais aussi d’en développer de nouvelles. 
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Conclusion 
Ces quatre mois de stage m’ont permis d’appréhender le monde de la recherche et d’adapter mes 
compétences à un travail donné. Ils m’ont permis de découvrir des actions autres que sur les milieux 
aquatiques ce qui fut intéressant et enrichissant.   

Effectuer ce stage en télétravail fut une expérience nouvelle même si j’aurais apprécié être présent à 
l’université de Munich. Pour mon prochain stage, j’envisage une mission qui me permettra d’aller sur 
le terrain. J’aimerais également que ce stage soit plus en relation avec les milieux aquatiques afin de 
développer mes compétences dans ce domaine qui est celui que j’ai choisi.  

Mon stage final qui aura lieu en 5ème année se déroulera sûrement en France. Cela me permettra de 
découvrir d’autres façon de travailler, d’aborder des problématiques sur les milieux aquatiques en 
France et d’utiliser mes connaissances dans ce domaine avec pour but de me projeter dans ma future 
vie professionnelle. 
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ANNEXE I 

Brochure générale 
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�ŽŶƚĂĐƚƐ 

dĞĐŚŶŝĐĂů�hŶŝǀĞƌƐŝƚǇ�ŽĨ�DƵŶŝĐŚ 
�h����/E'Z�&&-,�D�� 
ZĞƐĞĂƌĐŚ��ƐƐŽĐŝĂƚĞ 
WŚŽŶĞ͗�нϰϵ-ϴϭϲϭ-ϳϭ�ϰϲϲϰ 
�-DĂŝů͗�ĂƵĚĞ͘ǌŝŶŐƌĂī-ŚĂŵĞĚΛƚƵŵ͘ĚĞ 

dĞĐŚŶŝĐĂů�hŶŝǀĞƌƐŝƚǇ�ŽĨ�DƵŶŝĐŚ 
'�Z��>hWW 
ZĞƐĞĂƌĐŚ��ƐƐŽĐŝĂƚĞ 
WŚŽŶĞ͗�нϰϵ-ϴϭϲϭ-ϳϭ�ϰϳϴϭ 
�-DĂŝů͗�ŐĞƌĚ͘ůƵƉƉΛƚƵŵ͘ĚĞ 

dĞĐŚŶŝĐĂů�hŶŝǀĞƌƐŝƚǇ�ŽĨ�DƵŶŝĐŚ 
�h'h^d/E�:KE��h 
dƌĂŝŶĞĞ 
�-DĂŝů͗�ĂƵŐƵƐƟŶ͘ũŽŶĞĂƵΛŐŵĂŝů͘ĐŽŵ 

WŚƵƐŝĐŽƐ� ƉƌŽũĞĐƚ� ŚĂƐ� ƌĞĐĞŝǀĞĚ� ĨƵŶĚŝŶŐ� ĨƌŽŵ� ƚŚĞ� �ƵƌŽƉĞĂŶ� hŶŝŽŶ͚Ɛ� ,ŽƌŝǌŽŶ�
ϮϬϮϬ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�ŝŶŶŽǀĂƟŽŶ�ƉƌŽŐƌĂŵ�ƵŶĚĞƌ�ŐƌĂŶƚ�ĂŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ͘�ϳϳϲϲϴϭ� 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ��ŝŶ�ƚŚĞ�
WǇƌĞŶĞĞƐ 

W,h^/�K^�ͮ�^ŽůƵƟŽŶ�ĚĂƚĂďĂƐĞ 

ŚƩƉ͗ͬͬƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ďƌŐŵ-ƌĞĐ͘ĨƌͬƐĞĂƌĐŚ 

�ŽŶƚĂĐƚƐ 



WŚƵƐŝĐŽƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��ƵƌŽƉĞĂŶ�hŶŝŽŶ͚Ɛ�,ŽƌŝǌŽŶ�
ϮϬϮϬ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�ŝŶŶŽǀĂƟŽŶ�ƉƌŽŐƌĂŵ�ƵŶĚĞƌ�ŐƌĂŶƚ�ĂŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ͘�ϳϳϲϲϴϭ� 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�

DŝŶ ϯϰ�ϭϵϮΦ 

DĂǆ ϭϱ�ϱϲϱ�ϬϵϬ�Φ 

�ǀĞƌĂŐĞ ϯ�ϰϭϯ�ϲϵϮ�Φ 

DĞĚŝĂŶ ϭ�ϮϭϮ�ϴϴϯ�Φ 

�ŽƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂĐƟŽŶƐ 

dǇƉĞ�ŽĨ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�;E�^Ϳ�ŽīĞƌ�Ă�ƌĂŶŐĞ�ŽĨ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂĚĂƉƚĞĚ�ĨŽƌ�ĞĂĐŚ�ĐĂƐĞ͘�dŚĞ�ŵĂŝŶ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞŶ�
ĂƌĞ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ� ;ƌŝǀĞƌ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ� Žƌ� ĨŽƌĞƐƚ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶͿ͕� ĐŽŶƐƚƌƵĐƟŽŶƐ� ŝŶƐƉŝƌĞĚ� ďǇ� ŶĂƚƵƌĞ� ĂŶĚ�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�
ĐŚĂŶŐĞƐ�;ŐĞŶĞƌĂůůǇ�ŝƚ�ŝƐ�Ă�ƐǁŝƚĐŚ�ĨƌŽŵ�ŽůĚ�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�ƚĞĐŚŶŝĐƐ�ƚŽ�ŵŽƌĞ�ĞĐŽ-ĨƌŝĞŶĚůǇ�ŽŶĞƐͿ�͘�DĞĂƐƵƌĞƐ�ĐĂŶ�ĂůͲ
ƐŽ�ďĞ�ŵŽƌĞ�ƐŝŵƉůĞ�ĂĐƟŽŶƐ�ƐƵĐŚ�ĂƐ�ĂīŽƌĞƐƚĂƟŽŶ�Žƌ�ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĂů�ŵĂŝŶƚĞŶĂŶĐĞ͘�tĞ�ĐĂŶ�ĂůƐŽ�ĞŶĐŽƵŶƚĞƌ�ĞǆƉĞͲ
ƌŝŵĞŶƚĂů�Žƌ�ĚĞŵŽŶƐƚƌĂƟŽŶ�ƉƌŽũĞĐƚ�ƚŚĂƚ�ĐŽƵůĚ�ďĞ�ĚĞĮŶĞ�ĂƐ�E�^͘ 

/ŶĨŽƌŵĂƟǀĞ�ĐŚĂƌƚƐ�ĂďŽƵƚ�Ăůů�ƚŚĞ�E�^ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ŶĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�;E�^Ϳ��͍ 

EĂƚƵƌĞ� ďĂƐĞĚ-ƐŽůƵƟŽŶƐ� ĂƌĞ� ŵĞĂƐƵƌĞƐ� ŝŶƐƉŝƌĞĚ͕� ƐƵƉƉŽƌƚĞĚ� Žƌ�
ĐŽƉŝĞĚ� ĨƌŽŵ� ŶĂƚƵƌĞ͕� ŝŶ� ŽƌĚĞƌ� ƚŽ� ĮŶĚ� ƐƵƐƚĂŝŶĂďůĞ� ƐŽůƵƟŽŶƐ� ƚŽ��
ƐŽĐŝĂů͕�ĞĐŽŶŽŵŝĐ�ĂŶĚ�ĞĐŽůŽŐŝĐĂů�ĐŚĂůůĞŶŐĞƐ 

^ƚĂŬĞŚŽůĚĞƌƐ 

�ŽŶĐĞƌŶŝŶŐ�ƚŚĞ�ƐƚĂŬĞŚŽůĚĞƌƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŶĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͕�ǁĞ�ŶŽƟĐĞ�ƚŚĂƚ�ŚĂůĨ�ŽĨ�ƚŚĞŵ�ĂƌĞ�ůŽͲ
ĐĂů� ;ϮϲйͿ�Žƌ� ƌĞŐŝŽŶĂů� ;ϮϲйͿ� ĂƵƚŚŽƌŝƟĞƐ�ǁŚŝůĞ�ŶĂƟŽŶĂů� ĂƵƚŚŽƌŝƟĞƐ� ƌĞƉƌĞƐĞŶƚ�ŽŶůǇ� ϱй͘� dŚĞŶ͕� ůŽĐĂů� ĂƐƐŽĐŝĂƟŽŶƐ�
ƌĞƉƌĞƐĞŶƚ�ĂůŵŽƐƚ�ŽŶĞ�ĮŌŚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐƚĂŬĞŚŽůĚĞƌƐ�;ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĂů�ĂƐƐŽĐŝĂŝƚŽŶ�ϱй͕�ĂŐƌŝĐƵůƚƵƌĂů�ŐƌŽƵƉ�ϭϬй�Žƌ� ŝŶƚĞͲ
ƌĞƐƚ�ŐƌŽƵƉ�ϯйͿ͘�dŚĞ� ƌĞŵĂŝŶŝŶŐ�ƋƵĂƌƚĞƌ� ŝƐ� ƐŚĂƌĞĚ�ďĞƚǁĞĞŶ�ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĂů�ĂŐĞŶĐǇ� ;ϭϯйͿ͕�ƵŶŝǀĞƌƐŝƟĞƐ� ;ϴйͿ�ĂŶĚ�
ĐĞŶƚĞƌ�ŽĨ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�Žƌ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�ŝŶƐƟƚƵƌĞ�;ϱйͿ͘ 

�ƌŝǀĞƌƐ 

/Ŷ�ŽƵƌ�ŽƉŝŶŝŽŶ͕�ǁĞ�ĂƐƐƵŵĞ�ƚŚĂƚ�ŽŶƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŵŽƐƚ� ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ĚƌŝǀĞƌ� ŝƐ� ƌŝƐŬ�ƌĞĚƵĐƟŽŶ� ;ŇŽŽĚƐ͕�ĞƌŽƐŝŽŶ͕�ĮƌĞƐ͕�ĂǀĂͲ
ůĂŶĐŚĞƐͿ�ƵƉ�ƚŽ�ϯϬй͘���Ƶƚ�ŝƚ�ŝƐ�ŶŽƚ�ƚŚĞ�ŽŶůǇ�ĚƌŝǀĞƌ�ƚŚĂƚ�ůĞĂĚƐ�ƚŽ�E�^͘��dŚĞ�ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂƟŽŶ�ŽĨ�E�^�ŝƐ�ĂůƐŽ�ůŝŶŬĞĚ�ƚŽ�
ƚŚĞ�ǁŝůů�ŽĨ�ƚŚĞ�ůŽĐĂůƐ�;уϮϬйͿ��ǁŚŝĐŚ�ĐĂŶ�ďĞ�ůŽĐĂů�ŐŽǀĞƌŶŵĞŶƚƐ�ďƵƚ�ĂůƐŽ�ĂƐƐŽĐŝĂƟŽŶƐ͕�ĨĂƌŵĞƌƐ�Žƌ�ĞŶǀŝƌŽŶŵĞŶƚĂů�
ĂŐĞŶĐŝĞƐ͘���ŽĚŝǀĞƌƐŝƚǇ�ŝƐ�ĂůƐŽ�Ă�ĚƌŝǀĞƌ�ĨŽƌ�E�^�Ğ͘Ő͕͘�ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ�ŽĨ�ĚĞŐƌĂĚĞĚ�ĂƌĞĂƐ͘�DŽƌĞŽǀĞƌ͕�ĂďŽƵƚ�ϭϱй�ŽĨ�ƚŚĞ�
ŶĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ�;ĂůŵŽƐƚ�Ăůů�ĐŽŶĐĞƌŶŝŶŐ�ĨŽƌĞƐƚƐͿ�ĂƌĞ�ůŝŶŬĞĚ�ƚŽ�ĂŶ�ĞƵƌŽƉĞĂŶ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�ƉƌŽͲ
ŐƌĂŵ�ĂďŽƵƚ�ĐůŝŵĂƚĞ�ĐŚĂŶŐĞ�ĂĚĂƉƚĂƟŽŶ͘ 
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ANNEXE II 

Brochures spécifiques 

 

 

 

 



dŚŝƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��h͛Ɛ�,ŽƌŝͲ
ǌŽŶ�ϮϬϮϬ�ZĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�/ŶŶŽǀĂƟŽŶ� 
WƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵŶĚĞƌ�'ƌĂŶƚ��ŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ�ϳϳϲϲϴϭ 

/Ŷ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ�ƚŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ƚǁŽ�ŵĂũŽƌ�ŶĂƚƵƌĞ-ŝŶƐƉŝƌĞĚ�ĂĐƟŽŶƐ�ĐŽŶĐĞƌŶŝŶŐ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ�ĂŶĚ�ƌŽĐŬĨĂůůƐ͕�ƚŚĞƐĞ�ĂĐƟŽŶƐ�
ĂƌĞ��ƚŚĞ�ƌĞƐƵůƚƐ�ŽĨ�ĐŽŽƉĞƌĂƟŽŶ�ďĞƚǁĞĞŶ�&ƌĂŶĐĞ͕�^ƉĂŝŶ�ĂŶĚ��ŶĚŽƌƌĂ�ƚŽ�ƉƌŽƚĞĐƚ�ƚŚĞ�ĐƌŽƐƐ-ďŽƌĚĞƌ�ƌŽĂĚƐ�ŵĂŝŶůǇ͘ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�͍ 

dŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�ƚŽ�ƉƌŽƚĞĐƚ�ĂŐĂŝŶƐƚ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ�ĂŶĚ�ƌŽĐŬͲ
ĨĂůůƐ�ĂƌĞ�ŵŽƌĞ�ŚǇďƌŝĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ƚŚĂŶ�ŐƌĞĞŶ�ŽŶĞƐ͘� 

dŚĞ�ŵĂŝŶ�ƐŽůƵƟŽŶƐ��ĐŽŶƐŝƐƚƐ�ŝŶ�ƐůŽǁŝŶŐ�ĚŽǁŶ�ƚŚĞ�ĂǀĂͲ
ůĂŶĐŚĞƐ� ƚŚĂŶŬƐ� ƚŽ� ƐĞǀĞƌĂů�ŵĞĂŶƐ� ůŝŬĞ�ǁŽŽĚĞŶ� ƌĞƚĞŶͲ
ƟŽŶ� ďĂƌƌŝĞƌƐ� Žƌ� ǁŽŽĚĞŶ� ƚƌŝƉŽĚƐ͘� dŚĞ� ŝŶƐƚĂůůĂƟŽŶ� ŽĨ�
ƉƌŽƚĞĐƟǀĞ� ŶĞƫŶŐ� ŝƐ� ĂůƐŽ� Ă� ǁĂǇ� ŽĨ� ĮŐŚƟŶŐ� ĂŐĂŝŶƐƚ�
ƌŽĐŬĨĂůůƐ͘ 

,ŽǁĞǀĞƌ� ŝƚ� ŝƐ�ƐƟůů�ƉŽƐƐŝďůĞ�ƚŽ�ŚĂǀĞ�Ă�ŐƌĞĞŶĞƌ�ƐŽůƵƟŽŶ�
ƚŚĂŶŬƐ� ƚŽ� ƌĞĨŽƌĞƐƚĂƟŽŶ͘� /ŶĚĞĞĚ͕� ƉůĂŶƟŶŐ� ƚƌĞĞƐ� ŽŶ�
ŵŽƵŶƚĂŝŶ͛Ɛ�ƐůŽƉĞƐ�ŚĞůƉ�ƚŽ�ƉƌŽƚĞĐƚ�ĨƌŽŵ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ͘ 

dĞĐŚŶŽůŽŐŝĐĂů�ĂƐƐŝƐƚĂŶĐĞ 

dŽ�ŚĞůƉ�ƉƌĞǀĞŶƚ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͕�ĚĞƚĞĐƚŽƌƐ�
ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ� ŝŶƐƚĂůůĞĚ�ƚŽ�ŵŽŶŝƚŽƌ� ƐŶŽǁ�ĚĞŶƐŝƚǇ�ĂŶĚ�ŚƵͲ
ŵŝĚŝƚǇ͘ 

DĞƚĞŽƌŽůŽŐŝĐĂů� ƐƚĂƟŽŶƐ�ǁĞƌĞ� ŝŶƐƚĂůůĞĚ� ƚŽ� ĐŽůůĞĐƚ�ĚĂƚĂ�
ĂďŽƵƚ� ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ� ƚŚĂƚ� ƚƌŝŐŐĞƌ� ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ͘� � dŚĞǇ� ĂƌĞ�
ƌĞƐĞĂƌĐŚĞƐ�ƚŽ�ĨĂĐŝůŝƚĂƚĞ�ŵŽƌĞ�ĚĞƚĂŝůĞĚ�ĐŚĂƌĂĐƚĞƌŝƐĂƟŽŶ�
ŽĨ� ƚŚĞ�ǁĞĂƚŚĞƌ� ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�ǁŚŝĐŚ� ĐĂƵƐĞ� ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ� ŝŶ�
ƚŚĞ�ǀĂůůĞǇƐͬƉĂƐƐĞƐ�Ăƚ�ŚŝŐŚĞƌ�ƌŝƐŬ͕�ƚŚƵƐ� ŝŵƉƌŽǀŝŶŐ� ůŽĐĂͲ
ůŝƐĞĚ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞ�ƌŝƐŬ�ƉƌĞĚŝĐƟŽŶƐ͘ 

dŚĞ� ƚǁŽ� ƉƌŽũĞĐƚƐ� ;ŶĂŵĞĚ� ^�WzZ�� ĂŶĚ� ^��hZh^Ϳ�
ůĂƐƚĞĚ�ϯ�ǇĞĂƌƐ�ĞĂĐŚ�ĂŶĚ�ŚĂĚ�ĂŶ� ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ� ĐŽƐƚ͘�dŚĞǇ�
ǁĞƌĞ� ĮŶĂŶĐĞĚ� ďǇ� ^ƉĂŶŝƐŚ� ĂŶĚ� &ƌĞŶĐŚ� ƌĞŐŝŽŶĂů� ŐŽͲ
ǀĞƌŶĞŵĞŶƚƐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ�ĂŶĚ�ĂůƐŽ�ďǇ�ƚŚĞ��ƵƌŽͲ
ƉĞĂŶ��ŽŵŵŝƐƐŝŽŶ͘� 

 �ŽƐƚ /ŵƉůĞŵĞŶƚĂƟŽŶ�
ƟŵĞ 

^�WzZ� ϰ�ϯϯϲ�ϲϭϱ�Φ ϯ�ǇĞĂƌƐ 

^��hZh^ ϰ�ϮϮϬ�ϲϮϲ�Φ ϯ�ǇĞĂƌƐ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ĂŐĂŝŶƐƚ�

�ǀĂůĂŶĐŚĞƐ�Θ�ZŽĐŬĨĂůůƐ 

tŽŽĚĞŶ�ďĂƌƌŝĞƌ�ƵƐĞĚ�ƚŽ�ƌĞƚĂŝŶ�ĂŶĚ�ƐůŽǁ�ĚŽǁŶ�ĂǀĂůĂŶĐŚĞƐ 
�ƌĞĚŝƚƐ�͗��/Z�^ƵĚ-KƵĞƐƚ 

DĞƚĞŽƌŽůŽŐŝĐĂů�ƐƚĂƟŽŶ 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ 



EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ĂŐĂŝŶƐƚ�

�ƌŽƵŐŚƚƐ�Θ�,ĞĂƚǁĂǀĞƐ 

dŚŝƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��h͛Ɛ�,ŽƌŝͲ
ǌŽŶ�ϮϬϮϬ�ZĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�/ŶŶŽǀĂƟŽŶ� 
WƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵŶĚĞƌ�'ƌĂŶƚ��ŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ�ϳϳϲϲϴϭ 

/Ŷ�ƚŚĞ�ĚĂƚĂďĂƐĞ�ŽĨ�E�^�ŝŶ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͕�ϭϱ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�
ůŝŶŬĞĚ�ǁŝƚŚ�ŇŽŽĚ�ĚƌŽƵŐŚƚƐ�ĂŶĚ�ŚĞĂƚǁĂǀĞƐ͘ 

/ƚ� ŝƐ�ƉŽƐƐŝďůĞ�ƚŽ�ŶŽƟĐĞ�ƚŚĂƚ�Ă�ŵĂũŽƌŝƚǇ� ;ϯϯйͿ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂĐͲ
ƟŽŶƐ�ůĞĚ�ĂŐĂŝŶƐƚ�ĚƌŽƵŐŚƚƐ�ĂŶĚ�ŚĞĂƚǁĂǀĞƐ�ĂƌĞ�ƉĂƌƚ�ŽĨ�Ă�
ƌĞƐĞĂƌĐŚ� ƉƌŽŐƌĂŵ� ;�ƵƌŽƉĞĂŶ� >ŝĨĞ� ƉƌŽŐƌĂŵͿ͘� 'ƌŽƵƉƐ� ŽĨ�
ŝŶƚĞƌĞƐƚ�ŽĨ�ĨĂƌŵĞƌƐ�ĂƌĞ�ĂůƐŽ�ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ŝŶŝƟĂƚŽƌƐ�ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�
ŬŝŶĚ�ŽĨ�ĂĐƟŽŶƐ�;ϮϳйͿ͘�dŚĞǇ�ĂƌĞ�ŵŽƟǀĂƚĞĚ�ƚŽ�ĂĚĂƉƚ�ƚŚĞŝƌ�
ĨĂƌŵƐ��ĂŶĚ�ŽƉĞƌĂƟŽŶƐ�ƚŽ�ĐůŝŵĂƚĞ�ĐŚĂŶŐĞ͘�dŚĞ�ƌĞŵĂŝŶŝŶŐ�
ŝŶŝƟĂƚŽƌƐ� ĂƌĞ� ĞƋƵĂůůǇ� ƐŚĂƌĞĚ� ďĞƚǁĞĞŶ� ůŽĐĂů� ;ϮϬйͿ� ĂŶĚ�
ƌĞŐŝŽŶĂů�;ϮϬйͿ�ĂƵƚŚŽƌŝƟĞƐ͘ 

DŽƐƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂĐƟŽŶƐ�ŝŵƉůĞŵĞŶƚĞĚ�ƚŽ�ĮŐŚƚ�ĚƌŽƵŐŚƚƐ�ĂŶĚ�
ŚĞĂƚǁĂǀĞƐ� ĂŝŵƐ� ƚŽ� ĂĚĂƉƚ� ƐŽĐŝĞƚǇ� ƚŽ� ĐůŝŵĂƚĞ� ĐŚĂŶŐĞ�
;ϳϯйͿ͘� KŶĞ� ĂĐƟŽŶ� ƚĂƌŐĞƚƐ� ƉĞŽƉůĞ͛Ɛ� ǁĂǇ� ŽĨ� ůŝǀŝŶŐ�
;ĂĐƟŽŶƐ� ůĞĚ� ŝŶ� ĐŝƟĞƐͿ�ǁŚŝůĞ� ƚŚĞ�ŵĂũŽŝƌƚǇ� ĐŽŶĐĞƌŶƐ� ŚƵͲ
ŵĂŶ͛Ɛ� ǁĂǇƐ� ŽĨ� ƉƌŽĚƵĐƟŽŶ� ;ĐƌŽƉƐ� ĂŶĚ� ĨŽƌĞƐƚƐͿ͘� dŚĞ�
ƌĞƐĞĂƌĐŚ� ƉƌŽŐƌĂŵƐ� ĂƌĞ� ŝŶƚĞŶĚĞĚ� ƚŽ� ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ� ŚŽǁ�
ĨŽƌĞƐƚƐ� ĂƌĞ� ŝŵƉĂĐƚĞĚ� ďǇ� ĐůŝŵĂƚĞ� ĐŚĂŶŐĞ� ĂŶĚ�ǁŚĂƚ� ĂƌĞ�
ƚŚĞ� ďĞƩĞƌ� ƚĞĐŚŶŝĐƐ� ƚŽ� ŵĂŶĂŐĞ� ƚŚĞŵ� ŝŶ� ƚŚŽƐĞ� ĐŝƌͲ
ĐƵŵƐƚĂŶĐĞƐ͘ 

KŶĞ� ƋƵĂƌƚĞƌ� ŽĨ� ƚŚĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ŝƐ� ůŝŶŬĞĚ� ƚŽ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ� ŽĨ�
ĨŽƌĞƐƚ�ĂŶĚͬŽƌ�ǁĞƚůĂŶĚƐ  ͘

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞĂŶ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�͍ 

�ƌŽƵŐŚƚƐ 

· �ŚĂŶŐĞƐ�ŝŶ�ǁĂƚĞƌ�
ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�ƚŽ�
ŝŵƉƌŽǀĞ�ǁĂƚĞƌ�ƐĂͲ
ǀŝŶŐ 

· ZĞĐŽǀĞƌǇ�ŽĨ�ŇŽŽĚͲ
ƉůĂŝŶƐ͕�ǁĞƚůĂŶĚƐ�ĂŶĚ�
ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ�ŽĨ�ŚǇͲ
ĚƌĂƵůŝĐ�ĐŽŶŶĞĐƟŽŶƐ 

· �ƌĞĂƟŽŶ�ŽĨ�ƉŽŶĚƐ 

,ĞĂƚǁĂǀĞƐ 

· dƌĞĞƐ�ƌĞŶĞǁĂů 

· DĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�ƚŽ�ĨĂͲ
ǀŽƵƌ�ŶĂƚƵƌĂů�ƌĞŐĞŶĞͲ
ƌĂƟŽŶ�ŽĨ�ǁŽŽĚůĂŶĚƐ 

· dƌĂŶƐĨŽƌŵĂƟŽŶ�ŽĨ�
ǀĂĐĂŶƚ�ƉůŽƚƐ�ŝŶƚŽ�
ŐƌĞĞŶ�ƐƉĂĐĞƐ 

· �ŚŽŝĐĞ�ŽĨ�ĂĚĂƉƚĞĚ�
ƐƉĞĐŝĞƐ 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ 



EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ĂŐĂŝŶƐƚ�

�ƌŽƐŝŽŶ 

dŚŝƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��h͛Ɛ�,ŽƌŝͲ
ǌŽŶ�ϮϬϮϬ�ZĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�/ŶŶŽǀĂƟŽŶ� 
WƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵŶĚĞƌ�'ƌĂŶƚ��ŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ�ϳϳϲϲϴϭ 

�ĐŽƐǇƐƚĞŵƐ�ĂīĞĐƚĞĚ 

'ƌĂƐƐůĂŶĚƐ 

�ƌŽƉƐ 

&ŽƌĞƐƚƐ 

tĞƚůĂŶĚƐ 

DŽƵŶƚĂŝŶƐ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞŶ�͍ 

dŽ� ƌĞƐƚŽƌĞ� ĂŶĚ� ƉƌŽƚĞĐƚ� ĚĞŐƌĂĚĞĚ� ĂƌĞĂƐ͕� ĂĐƟŽŶƐ� ŽĨ�
ƐĞĞĚŝŶŐ�ĂƌĞ� ůĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͘� /ŶŝƟĂƚŽƌƐ�ŽĨ� ƌĞǀĞŐĞͲ
ƚĂƟŽŶ�ƉƌŽŵŽƚĞ�ƚŚĞ�ƵƐĞ�ŽĨ�ůŽĐĂů�ƐĞĞĚƐ�ǁŚŝĐŚ�ĂƌĞ�ďĞƩĞƌ�
ĂĚĂƉƚĞĚ�ƚŽ�ƚŚĞ�ůŽĐĂů�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ͘ 

�ŐƌŝĐƵůƚƵƌĂů� ĂĐƟǀŝƚĞƐ� ĐĂŶ� ĂůƐŽ� ƉĂƌƟĐŝƉĂƚĞ� ƚŽ� ƌĞĚƵĐĞ�
ĞƌŽƐŝŽŶ�ƚŚƌĞǁ�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�ĐŚĂŶŐĞƐ�ůŝŬĞ�ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂͲ
ƟŽŶ�ŽĨ�ƌŽƚĂƟŽŶĂů�ŐƌĂǌŝŶŐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉĂƐƚƵƌĞƐ�Žƌ�ŝŵƉůĞŵĞŶͲ
ƚĂƟŽŶ�ŽĨ�ĐƌŽƉ�ƌŽƚĂƟŽŶ͘ 

EĞǁ� ƚĞĐŚŶŝĐƐ� ŽĨ� ĨŽƌĞƐƚ� ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ� ĂƌĞ� ĂůƐŽ� ĚĞǀĞͲ
ůŽƉĞĚ�ƚŚĂŶŬƐ�ƚŽ�ƌĞƐĞĂƌĐŚ�ƉƌŽŐƌĂŵƐ�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�ƚŚĞ�ƵƐĞ�
ŽĨ� ĂŶ� ĂŶŶƵĂů� ŵŽŶŝƚŽƌŝŶŐ� ƐǇƐƚĞŵ� ƚŽ� ĂƐƐĞƐƐ� ƚŚĞŝƌ� ĞĸͲ
ĐŝĞŶĐǇ͘� dŚĞ� ŝŶƚĞŐƌĂƟŽŶ�ŽĨ� ĐůŝŵĂƚĞ� ĐŚĂŶŐĞ� ĂĚĂƉƚĂƟŽŶ�
ŽĨ� ĨŽƌĞƐƚƐ� ŝŶƚŽ� ƉŽůŝĐŝĞƐ� ĂŶĚ� ůĞŐĂů� ĨƌĂŵĞǁŽƌŬ� ĐĂŶ� ĂůƐŽ�
ďĞ�ĂŶŽƚŚĞƌ�ŵĞĂŶ�ƚŽ�ĮŐŚƚ�ƚŚĞ�ŝƐƐƵĞ�ŽĨ�ĞƌŽƐŝŽŶ͘� 

dŚĞƌĞ� ŝƐ� ĂůƐŽ�ŽŶĞ� ĐĂƐĞ� ĐŽŶĐĞƌŶŝŶŐ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ�ŽĨ�ǁĞͲ
ƚůĂŶĚƐ�ƚŚĂƚ�ŚĂǀĞ�ďĞĞŶ�ĚĞŐƌĂĚĞĚ�ĚƵĞ�ƚŽ�ĂŐƌŝĐƵůƚƵƌĞ͘ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŐŽĂůƐ�ĂŶĚ�ďĞŶĞĮƚƐ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂĐƟŽŶƐ�  ͍

�ĞƐĞƌƟĮĐĂƟŽŶ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŵŽƵŶƚĂŝŶƐ�ĂƌĞĂƐ�ŝƐ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƌŝƐĞ�ŶŽͲ
ǁĂĚĂǇƐ͘� ^ŽŵĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ĂƌĞ� ŝŶŝƟĂƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ� ^ƉĂŶŝƐŚ� ĂŶĚ�
&ƌĞŶĐŚ�WǇƌĞŶĞĞƐ�ƚŽ�ŵŝƟŐĂƚĞ�Žƌ�ƌĞŵŽǀĞ�ŝƚƐ�ŶĞŐĂƟǀĞ�ŝŵͲ
ƉĂĐƚƐ͘� >ĂŶĚƐĐĂƉĞ�ĐŽŶƐĞƌǀĂƟŽŶ� ŝƐ�ĂůƐŽ�ŽŶĞ�ŵĂũŽƌ�ĚƌŝǀĞƌ�
ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�ĂĐƟŽŶƐ  ͘

dŚĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ůĞĚ� ĂŐĂŝŶƐƚ� ĞƌŽƐŝŽŶ� ĂůůŽǁ� ƚŽ� ŝŶĐƌĞĂƐĞ� ƚŚĞ�
ĐůŝŵĂƚĞ� ĐŚĂŶŐĞ� ƌĞƐŝůŝĞŶĐĞ� ŽĨ� ƉǇƌĞŶĞĂŶ� ĞĐŽƐǇƐƚĞŵƐ�
;ĨŽƌĞƐƚƐ͕�ŐƌĂƐƐůĂŶĚƐ�ĂŶĚ�ǁĞƚůĂŶĚƐͿ͘��Ƶƚ�ĂůƐŽ�ƚŽ� ŝŶĐƌĞĂƐĞ�
ƚŚĞ� ƌĞƐŝůŝĞŶĐĞ� ŽĨ� ĚĞŐƌĂĚĞĚ� ƉĂƐƚƵƌĞ� ĂŶĚ� ƚŽ� ĐŚĂŶŐĞ� ƚŚĞ�
ĨĂƌŵĞƌ͛Ɛ� ƚĞĐŚŶŝĐƐ� ŽĨ� ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ� ǁŝƚŚŽƵƚ� ůŽǁĞƌŝŶŐ�
ƚŚĞŝƌ�ƉƌŽĚƵĐƟǀŝƚǇ͘ 

/Ŷ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͕�ƐĞǀĞƌĂů�ĂĐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�ĐĂƌƌŝĞĚ�ŽƵƚ�ƚŽ�ĮŐŚƚ�ĂŐĂŝŶƐƚ�ĞƌŽƐŝŽŶ͘��ĐŽƐǇƐƚĞŵƐ�ĂīĞĐƚĞĚ�ĂƌĞ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ĂŶĚ�ƐŽ�
ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞŶ͘ 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ 



EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ĂŐĂŝŶƐƚ�

&ŝƌĞ 

dŚŝƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��h͛Ɛ�,ŽƌŝͲ
ǌŽŶ�ϮϬϮϬ�ZĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�/ŶŶŽǀĂƟŽŶ� 
WƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵŶĚĞƌ�'ƌĂŶƚ��ŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ�ϳϳϲϲϴϭ 

dŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ�ĂƌĞ� ƐƵďũĞĐƚ� ƚŽ�ĮƌĞ� ƌŝƐŬ͕� Ă� ƌŝƐŬ� ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ�ďǇ� ĐůŝŵĂƚĞ� ĐŚĂŶŐĞ͘��ĐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�ďĞŝŶŐ� ƚĂŬĞŶ� ƚŽ� ƌĞĚƵĐĞ� ƚŚĞ�
ĐŚĂŶĐĞƐ�ŽĨ�ƐƵĐŚ�ĞǀĞŶƚƐ�ŽĐĐƵƌƌŝŶŐ�ĂŶĚ�ƚŽ�ŝŶĐƌĞĂƐĞ�ĨŽƌĞƐƚƐ͛�ƌĞƐŝůŝĞŶĐĞ�ƚŽ�ĮƌĞ͘ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞŶ�  ͍

dŚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ� ŽĨ� >ŝĨĞ� ƉƌŽũĞĐƚƐ� Ăŝŵ� ƚŽ� ďĞ� ĂƉƉůŝĐĂďůĞ� Ăƚ�
ůĂŶĚƐĐĂƉĞ-ƐĐĂůĞ͘�dŚĞǇ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ĨŽůůŽǁŝŶŐ�͗� 

ͻ�ZĞĚƵĐƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĚĞŶƐŝƚǇ 

ͻ�,ĞƚĞƌŽŐĞŶĞŝƚǇ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐƚĂŶĚƐ 

ͻ�WŽƐƚ-ĮƌĞ�ƌĞŐĞŶĞƌĂƟŽŶ�ŝŵƉƌŽǀĞŵĞŶƚ 

ͻ�/ŵƉƌŽǀĞŵĞŶƚ�ŽĨ�ĮƌĞ�ƉƌĞǀĞŶƟŽŶ 

ͻ�^ƚƵĚŝĞƐ�ůĞĂĚŝŶŐ�ƚŽ�Ă�ĐŚŽŝĐĞ�ŽĨ�ůĞƐƐ�ĐŽŵďƵƐƟůĞ�ƚƌĞĞƐ 

ͻ�^ŝůǀŽƉĂƐƚŽƌĂůŝƐŵ 

dŚĞ� ĞǆƉĞƌŝŵĞŶƚĂů� ĨĂƌŵŝŶŐ� ƚĞĐŚŶŝĐƐ� ĐŽŶƐŝƐƚĞĚ� ŝŶ� ŝŵƉůĞͲ
ŵĞŶƟŶŐ�ƉĂƐƚŽƌĂůŝƐŵ�ŝŶ�ǀŝŶĞǇĂƌĚƐ�ĂŶĚ�ŽůŝǀĞ�ŐƌŽǀĞƐ  ͘

dŚĞ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ�ŽĨ� Ă� ƉŝŶĞ� ĨŽƌĞƐƚ� ŝŶ� Ă� &ƌĞŶĐŚ� ǀŝůůĂŐĞ� ŝŶͲ
ƚĞŶĚĞĚ�ƚŽ�ĂůůŽǁ�ƚŚĞ�ĚĞǀĞůŽƉŵĞŶƚ�ŽĨ�ƚƌĞĞƐ�ĂŶĚ�ƚŽ� ůŝŵŝƚ�
ĮƌĞ�ƌŝƐŬ͘ 

�>ŝĨĞ� ƉƌŽũĞĐƚƐ� ŝŶ� ƚŚĞ� WǇƌĞŶĞĞƐ� ĂƌĞ� ƚŚĞ� ŵŽƐƚ� ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�
ƐŽƵƌĐĞ� ŽĨ� ĂĐƟŽŶƐ� ůĞĚ�ĂŐĂŝŶƐƚ� ĮƌĞ� ƌŝƐŬ͘� �DŽƌĞŽǀĞƌ� ƚŚĞƐĞ�
ƉƌŽũĞĐƚƐ� ĚŝƐƐĞŵŝŶĂƚĞ� ƚŚĞŝƌ� ƌĞƐƵůƚƐ� ƚŽ� ŚĞůƉ� ĂŶǇŽŶĞ� ǁŝƚŚ�
ƐĂŵĞ�ŐŽĂůƐ͘ 

dǁŽ�ŽƚŚĞƌ�ƉƌŽũĞĐƚƐ�Ăŝŵ� ƚŽ� ƌĞĚƵĐĞ�ĮƌĞ� ƌŝƐŬ͘�KŶĞ�ǁĂƐ�ĂŶ�
ĞǆƉĞƌŝŵĞŶƚ� ŝŶ� ǀŝŶĞǇĂƌĚƐ� ĂŶĚ� ŽůŝǀĞƐ� ŐƌŽǀĞƐ͘� dŚĞ� ƐĞĐŽŶĚ�
ĐŽŶƐŝƐƚĞĚ� ŝŶ� ƚŚĞ� ĞĐŽůŽŐŝĐĂů� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ� ŽĨ� Ă� ƉŝŶĞ� ĨŽƌĞƐƚ�
ƚĂŬŝŶŐ�ŝŶƚŽ�ĂĐĐŽƵŶƚ�ƚŚĞ�ĮƌĞ�ƌŝƐŬ͘ �Ž-ďĞŶĞĮƚƐ�ŽĨ�Ă�ŚĞĂůƚŚǇ�ĨŽƌĞƐƚƐ� 

�ĐŽ-ƐĞƌǀŝĐĞƐ 

DĂŝŶƚĞŶĂŶĐĞ�ŽĨ�ƐŽŝůƐ 

WƌŽƚĞĐƟŽŶ�ĂŐĂŝŶƐƚ�ƌŽĐŬͲ

WƌĞƐĞƌǀĂƟŽŶ�ŽĨ�tĂƚĞƌ�
YƵĂůŝƚǇ 

�ĂƌďŽŶ�^ƚŽƌĂŐĞ 

/ŶĐƌĞĂƐĞ�ŽĨ��ŝŽĚŝĞƌƐŝƚǇ 

^ŽĐŝŽ-ĞĐŽŶŽŵŝĐ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ 

WƌŽĮƚĂďŝůŝƚǇ�ŵĂŝŶƚĂŝŶĞĚ�Žƌ�
ĞǀĞŶ�ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ 

>ĂŶĚƐĐĂƉĞ�ĐŽŶƐĞƌǀĂƟŽŶ 

ZĞĐƌĞĂƟŽŶĂů�ĂƌĞĂ 

�ĚĂƉƚĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĞĐŽŶŽŵǇ�
ƚŽ�ĐůŝŵĂƚĞ�ĐŚĂŶŐĞ 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ 



EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ĂŐĂŝŶƐƚ�

&ůŽŽĚƐ 

dŚŝƐ�ƉƌŽũĞĐƚ�ŚĂƐ�ƌĞĐĞŝǀĞĚ�ĨƵŶĚŝŶŐ�ĨƌŽŵ�ƚŚĞ��h͛Ɛ�,ŽƌŝͲ
ǌŽŶ�ϮϬϮϬ�ZĞƐĞĂƌĐŚ�ĂŶĚ�/ŶŶŽǀĂƟŽŶ� 
WƌŽŐƌĂŵŵĞ�ƵŶĚĞƌ�'ƌĂŶƚ��ŐƌĞĞŵĞŶƚ�EŽ�ϳϳϲϲϴϭ 

/Ŷ�ƚŚĞ�ĚĂƚĂďĂƐĞ�ŽĨ�E�^�ŝŶ�ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ͕�ϭϭ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�
ůŝŶŬĞĚ�ǁŝƚŚ�ŇŽŽĚ� ƌŝƐŬ͘� dŚĞƐĞ�ĂĐƟŽŶƐ� ŝŶĐůƵĚĞ�ŵĞĂƐƵƌĞƐ�
ŽĨ� ƌĞƐƚŽƌĂƟŽŶ� ŝŶ� ƚŚĞ� ƌŝǀĞƌ�Žƌ� ŝŶ� ƚŚĞ�ŇŽŽĚƉůĂŝŶƐ�ĂƐ�ǁĞůů�
ĂƐ�ŵĂŶĂŐĞŵĞŶƚ�ĐŚĂŶŐĞƐ͘� 

dŚĞƐĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ĂƌĞ� ůŝŶŬĞĚ� ǁŝƚŚ� ĂŶ� ŝŶĐƌĞĂƐĞĚ� ƋƵĂůŝƚǇ� ŽĨ�
ǁĂƚĞƌ� ĂŶĚ� ƉƌŽŵŽƚĞ� ďŝŽĚŝǀĞƌƐŝƚǇ� ŝŶ� ĂĚĚŝƟŽŶ� ƚŽ� ŝŵƉƌŽͲ
ǀŝŶŐ�ƚŚĞ�ƌĞĐƌĞĂƟŽŶĂů�ǀĂůƵĞ�ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�ĂƌĞĂƐ͘ 

dĂƌŐĞƚ�ŽďũĞĐƟǀĞƐ 

KŶĞ�ŽĨ� ƚŚĞ�ŵŽƐƚ� ŝŵƉŽƐƚĂŶƚ�ŽďũĞĐƟǀĞƐ�ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�ĂĐƟŽŶƐ�
ĂƌĞ�ƚŽ�ƌĞĚƵĐĞ�ƚŚĞ�ŇŽŽĚ�ƌŝƐŬ͕�;ϯϬй�ŽĨ�ƚŚĞ�ĂĐƟŽŶƐͿ�ǁŚŝůĞ�
ƉƌŽƚĞĐƟŽŶ� ĂŐĂŝŶƐƚ� ŇŽŽĚƐ� � ƌĞƉƌĞƐĞŶƚƐ� ŽŶůǇ� ϮϬй� ŽĨ� ƚŚĞ�
ƉƌŽƚĞĐƟŽŶƐ͘�WĞƌŚĂƉƐ� ŝƚ� ƐŚŽǁƐ�ƚŚĂƚ�ƚŚĞ�ŽďũĞĐƟǀĞ�ƚŽ�ĞůŝͲ
ŵŝŶĂƚĞ�ƚŚĞ�ƌŝƐŬ�Ăƚ�ŝƚƐ�ƐŽƵƌĐĞ͕�ŝŶƐƚĞĂĚ�ŽĨ�ũƵƐƚ�ďƵŝůĚŝŶŐ�ĂŶ�
ĂŶƐǁĞƌ�ƚŽ�ƌĞĚƵĐĞ�ƚŚĞ�ĚĂŵĂŐĞƐ͕�ŝƐ�ĞǆƉĂŶĚŝŶŐ�ŶŽǁĂĚĂǇƐ͘� 

/ƚ�ŝƐ�ĂůƐŽ�ƉŽƐƐŝďůĞ�ƚŽ�ŶŽƟĐĞ�ƚŚĂƚ�ƌĞƐƚŽƌŝŶŐ�ƚŚĞ�ŶĂƚƵƌĂů�ĨƵŶĐƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƌŝǀĞƌƐ�ŝŶ�ƚĞƌŵ�ŽĨ�ďŝŽĚŝǀĞƌƐŝƚǇ�ĂŶĚ�ĚǇŶĂŵŝĐƐ�
ĂƌĞ�ƚĂŬĞŶ�ŝŶƚŽ�ĂĐĐŽƵŶƚ�ĨŽƌ�ƚŚĞ�ŝŵƉůĞŵĞŶƚĂƟŽŶ�ŽĨ�E�^͘�hŶĚĞƌƐƚĂŶĚŝŶŐ�ƚŚĞ�ƐǇƐƚĞŵ�ĂƐ�Ă�ǁŚŽůĞ�ŝƐ��ƉĂƌƚ�ŽĨ�ƚŚĞ�ŶĂƚƵƌĞ�
ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ͘ 

tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞ�ŵĂŝŶ�ĂĐƟŽŶƐ�ƵŶĚĞƌƚĂŬĞŶ�͍ 

DŽƐƚ� ŽĨ� ƚŚĞ� E�^� ĂƌĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ƚĂŬŝŶŐ� ƉůĂĐĞ� ŝŶ� ƚŚĞ� ƌŝǀĞƌ�
ŝƚƐĞůĨ� Žƌ� ŝŶ� ŝƚƐ� ŇŽŽĚƉůĂŝŶ͘� /Ŷ� ƐĞǀĞƌĂů� ĐĂƐĞƐ͕� ƚŚĞ� ĂĐƟŽŶ�
ĐŽŶƐŝƐƚƐ� ŝŶ� ƌĞƐƚŽƌŝŶŐ� ƚŚĞ�ŶĂƚƵƌĂů�ŐĞŽŵĞƚƌǇ�ŽĨ� ƚŚĞ� ƌŝǀĞƌ͕�
ĨŽƌ� ĞǆĂŵƉůĞ� ďǇ� ĐƌĞĂƟŶŐ� Ă� ŶĞǁ� ĚŝƐĐŚĂƌŐĞ� ĐŚĂŶŶĞů� Žƌ�
ĞǀĞŶ�ŽƉĞŶŝŶŐ�ĂŶ�ŽůĚ�ŵĞĂŶĚĞƌ�ƚŚĂƚ�ŚĂƐ�ďĞĞŶ�ĮůůĞĚ͘�ZĞƐͲ
ƚŽƌĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƌŝǀĞƌďĞĚ�Žƌ�ĂƩĞŶƵĂƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐŚĂŶŶĞůŝͲ
ƐĂƟŽŶ�ĂƌĞ�ĂůƐŽ�Ă�ŶĂƚƵƌĂů-ŝŶƐƉŝƌĞĚ�ǁĂǇ�ƚŽ�ĮŐŚƚ�ŇŽŽĚƐ͘ 

/ƚ�ŝƐ�ĂůƐŽ�ƉŽƐƐŝďůĞ�ƚŽ�ƚĂŬĞ�ĂĐƟŽŶƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ŇŽŽĚƉůĂŝŶ�ŽĨ�Ă�ƌŝǀĞƌ�ďǇ�ƌĞƐƚŽƌŝŶŐ�ŝƚƐ�ĞǆƉĂŶƐŝŽŶ�ĂƌĞĂ͕�ƐŽ�ƚŚŝƐ�ĂƌĞĂ�ĐŽŶƚĂŝŶ�
ǁĂƚĞƌ�ĚƵƌŝŶŐ�Ă�ŇŽŽĚ͘�^ŽŵĞ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�ŵŽƌĞ�ĂƌƟĮĐĂů�ďƵƚ�ŬĞĞƉ�Ă�ŶĂƚƵƌĂů�ǁĂǇ�ŽĨ�ǁŽƌŬŝŶŐ�ůŝŬĞ�ƚŚĞ�ĐƌĞĂƟŽŶ�ŽĨ�Ă�ƌĞͲ
ƚĞŶƟŽŶ�ĂƌĞĂ�Žƌ�ĞǆĂŵƉůĞ�Žƌ�ƚŚĞ�ĐƌĞĂƟŽŶ�ŽĨ�Ă�ĚĞƉŽƐŝƚ�ƐŚŽƌĞ�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ĂďůĞ�ĐĂƚĐŚ�ŵĂƚĞƌŝĂůƐ�ĚƵƌŝŶŐ�Ă�ŇŽŽĚ͘ 

�ŝƐĐŚĂƌŐĞ�ĐŚĂŶŶĞů�ĐŽŶƚĂŝŶŝŶŐ�ǁĂƚĞƌ�ƵƌŝŶŐ�ŇŽŽĚƐ 
�ƌĞĚŝƚƐ�͗��ŽŵŵƵŶŝƚǇ�ŽĨ�WĂǇƐ�ĚĞ�>ŽƵƌĚĞƐ�Ğƚ�ĚĞƐ�sĂůůĠĞƐ�ĚĞƐ�'ĂǀĞƐ 

>ĞĂƌŶ�ŵŽƌĞ�͗�ǁǁǁ͘ƉŚƵƐŝĐŽƐ͘ĞƵ 

EĂƚƵƌĞ-ďĂƐĞĚ�ƐŽůƵƟŽŶƐ�ŝŶ�
ƚŚĞ�WǇƌĞŶĞĞƐ 
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Des solutions basées sur la nature pour atténuer les risques 
naturels dans les régions montagneuses 
Au cours de ma 4ème année d’étude au sein du Département Aménagement du 
territoire et Environnement à Polytech Tours, j’ai réalisé un stage de dix-huit semaines 
au sein de l’université technique de Munich sur le programme européen PHUSICOS. 
Mes tâches ont été de réaliser un inventaire des solutions basées sur la nature pour 
atténuer les risques naturels dans les Pyrénées, de présenter mes résultats aux 
partenaires de PHUSICOS et de résumer mes résultats sous forme de brochures. 
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Nature-based solutions to mitigate natural hazards in mountainous 
regions 
During my 4th year of study in the Planning and Environment Department at Polytech 
Tours, I did an eighteen-week internship with the Technical University of Munich on 
the European PHUSICOS programme. My tasks were to make an inventory of nature-
based solutions to mitigate natural hazards in the Pyrenees, to present my results to 
the PHUSICOS partners and to summarize my results in the form of brochures. 


